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HEOCOBOBI ®OPMH JIIECJIOBA TA YACOBI KOPEJIAIIIT

Y emammi ananizyromocs ocobnueocmi peanizayii kamezopii menepiwnocmi 6e30co6o8umu popmamu iecrnosa. 30am-
Hicmb IH@IHIMuea, 2epyHois, dienpukxmemHuuxa I y KOHKPemMHOMY 8UCIO8I08AHHI 8IOHOCUMU Oi0 00 MenepiuHoCmi UG-
JAEMbCS. HATMIMKIWe 3a YMO8 peanizayii 3navenns oonouacnocmi 0ii, nepedanoi 6e30cobo6010 gopmoio diecrosa, 3 Jicio
npucyoka, supasicernoro Present Simple abo Present Continuous, a maxkosic 6i0 CeMaHmMudHux, I1eKCUYHUX [ ePAMAMUYHUX
VMO8 KOHMEKCMmY.

Knrouosi cnosa: kamezopis menepiwinocmi, uacosi Kopenayii, 0OHOUACHICMb

NON-FINITE FORMS OF THE VERB AND TIME CORRELATINONS

The article deals with some specific ways of referring an action to the presence by means of the Verbals. The Infinitive,
Participle I and Gerund do not have the Category of Tense but they render the temporal meaning through the temporal cor-
relation of the actions denoted by them with those, expressed by the finite forms of the verbs.

The article points out the peculiarities of realizing the objective presence by the Infinitive, Gerund and Participle I ex-
pressing simultaneous, preceding and following actions with those defined by the predicates of the sentences depending on
the different syntactic positions of the Verbals as well as on the semantic, lexical and grammatical conditions of the context.

Key words: the category of presence, time correlations, simultaneity.

HE/IHYHBIE ®OPMBI I'JIAI'OJIA H BPEMEHHBIE KOPPEJ/IALIHHU

B cmamve ananuzupyromes ocobeHHOCMU peanu3ayuu Kame2opuu HAcmosaue2o HeaudHvlmu gopmamu 2nazona. Cnoco-
onocms ungunumuea, 2epynoust, npuyacmus 1 6 KOHKpemHoM 8bICKA3bI6AHUU OMHOCUMb OeliCMEUe K HACIMOAWEMY OMYem.uiu-
80 NPOSGIAEMCS 8 YCIOBUAX PedU3aYUY 3HAYEHUs OOHOBPEMEHHOCMU OeUCMBUSl, BbIPANCEHHO20 Oe3NUUHOU (hopMOTL 21az2od,
¢ Oeticmeuem ckazyemoeo, suipasicennoii Present Simple unu Present Continuous, a maxoice 0m ceMaHmu4ecKux, 1eKCU4eckux
U 2pamMmamuyeckux ycao8utli KOHmMekcma.

Kniouesvie crosa: kameeopus Hacmosiue2o, 8pemennble KOppeusiyuu, 00HOBPEMEHHOCb.

IMocTanoBka npo6aemu. OcoboBi Ta 6€30c000Bi HOpMHU TiECITIB BUSBIISIOTH IITbHI KOPEISTUBHI O3HAKH SIK 3aCO0H, 10 BU-
PaXaroTh CITiBBITHOIICHHS OCHOBHOI i JPYTOPSIIHOI il y paMKax IUTICHOTO Y9acoBOro rnepiony. ¥ 6e30co0oBux Gopm miecioa
BiZICYTHsI KaTeropisi 4acy, T00TO cami 1o co0i BOHM He MOXYTh CIiBBIIHOCHTH BUPa)XEHy HUMH IiI0 3 MOMEHTOM MoOBIeHHs. He
Maro4M KaTeropii yacy, BOHH, OJTHaK, BUPAXKAIOTh YacOBI 3B’sI3KU BIJTHOCHO — SIK OJHOYACHI 3 HIIOIO Ji€lo (HernephekTHi GopMu)
4y ronepeHi (mepdextHi popmu). MeTa cTaTTi: pO3KPUTH OCOOIUBOCTI pearizalii Mpe3eHTHUX TEMITIOPAIEHIX KOpEeIsIii 6e3-
0c000BHMH (hopMaMHU aHTITIHCHKOTO Ii€CTOBa. AHAJI3 OCTAHHIX HocaimKeHb i my6aikauii. Jlinrsictu L.IT. IBanosa, L.I1. Bepxo-
BCBhKa BBAKAIOTh, III0 3MICTOM Kateropii yacy y 6e30co0oBux (opm JiecioBa € He aOCONIOTHUH, a BiTHOCHHMIT yac [2, c. 174; 1, c.
28]. IIpo BXKUBaHHS TePYH/Iis Ta JI€NPUKMETHHKA | 3 METOIO IMILTIIUTHOTO BUPAKEHHS 4dCO80I XapaKTEPUCTHKH, HEPEaH0i HUMU
Ji1, 3 OIIOPOI0 Ha 0COOOBE JIIECIIOBO Ta KOHTEKCT FOBOPUTH y cBoeMy pociimkenHi O.M. Memkosa [4, c. 83]. I'.T. IcaeBa Buninse
iH(DiHITHB, TepyH/iH Ta AIENPHUKMETHHUK, K 3aCO0K CTBOPEHHS BTOPUHHOTO MPEIMKATHBHOTO 3B’5I3KY, 1110 BXOJSTH 10 CKOHOMHOT'O
apceHay CHHTAKCHYHOI KoHAeHcawil [3, ¢. 40-45]. V Oynp-sikoMy BHIAAKY (DaKT 3aJ€KHOCTI YaCOBOTO 3HAYCHHS 0€30CO00BUX
(dopM aiecioBa BiJ 3HAYCHHs 4acy 0cOOOBOIO Ji€C/IOBa HE BHUKIIMKAE XKOJHOrO CyMHIBY. OfHAK ISl 3aJIeKHICTh HE BiIKUIAE, a
MATBEPJUKYE 3AaTHICTE 6e30c000B0i hopMu miecoBa BioOpa)kaTH YacOBUH IHTEpBaI MPOTIKaHHS peajbHOI Aii, X04 1 He Yepes
4acoBe 3HAYCHHS, a YePEe3 YaCOBE BiTHOIICHHS, TOOTO He Oe3M0CcepeIHBO Yepes3 3B’ SI30K JIii 3 MOMEHTOM MOBIICHHS, a Yepe3 4acoBe
CIiBBIHOLICHHS 3 JIi€I0, IEpEeJaHOI0 0COO0BOIO (POPMOIO [i€CIIOBA.

1. Bukyiax 0CHOBHOTO MaTepiay. AHai3yr4n ONMo3uilito to write <> to have written, to be written <> to have been written,
writing <> having written, being written <> having been written, BiqzHagaemo o3Haku (to have + Participle II) y unenis onozutii,
1110 MAIOTh 3HAYEHHs rornepeaHocTi (mepgexr). Y HenepdekTa Taki 03HaKHU BiICYTHI, alie KOHCTATaLil Iboro (akTy 3BUYAitHO Mao
JUIS BCTAHOBJICHHS YACOBOTO 3HAYCHHS {HIIOIO WieHA OMO3UILIT. JIOro BU3HAYCHHS POCTEKYETHCS IPH aHaNi3i KonTekeTy. Takux
3HaueHb IOHAMEHIIIE TPU: OAHOYACHICTb, CIiTyBaHHS 1 MONIEPEAHICTh. OCTaHHE BUABISIETHCS TIIBKH Y IEBHUX KOHTEKCTHUX YMO-
BaX i IETEPMIHY€THCSI 200 CHHTAKCHYHOIO MO3ULIE0 iH(IHITHBA / TepyH/Iis / JIENPUKMETHUKA, a00 1X CEeMaHTHYHUMH 3B’ I3KaMH.

VY Bunazxax, koiau HenepdekTHa Gopma BUpakae IONEpeIHiCTh, BUHUKAE CUTYallisl, 3a sIK0i ono3uiis HenepdekT <> nepdexr
HEHTpaizyeThes.

[TepeOyBaroun yepe3 4acoBi BiJHOIICHHS y TICHOMY 3B’s3Ky 3 0co00BHMH (hopMamu jiecioBa, iHGIHITUB / repyHuii / ni-
ENPUKMETHHK [, 3aI)KHO BiJl CBOET (POPMH Ta Bijl 4acy, BUPAKEHOTO IIPUCYIKOM, BiTHOCATD Ji0 O TENEPilIHbOI0, MHHYJIOTO YK
MaitOyTHBOTO. X0U 3HaYEHHS YacOBOI BIIHECEHOCTI JI0 TEMEPIIIHOCTI BUSBIAETHCS iHQIHITUBOM, TEPYHIIEM, TI€ETPUKMETHUKOM I,
SIK CEMaHTHKa OJJHOYACHOCTI, TOOTO SIK MO€THAHHS 3MICTy TaKcHca i BITHOCHOTO 4acy, 1i 6e30c000Bi (hopmu JieciioBa HE MAIOTh
KaTeropianbHUX (HOpM Hi aOCONIOTHOTO, Hi BIZHOCHOTO TEIEPINIHBOrO 4Yacy. 3HAUYeHHsI OJHOYACHOCTI, IpUTaMaHHe HQIHITHBY,
TePYH/III0, TIEMPUKMETHUKY |, pO3KpUBAETHCA Y PI3HIX CHHTAKCHYHHX MO3HLISNX, BIACTUBHX KOXKHil 13 TppoX Gopm. [IpocTexnmo
1I¢ Ha MPUKJIAaX BKUBAHHS 2epyHOin ma iHpinimusa:

. «Throwing things away is what she likes best» [8, c. 32].

. «Lying is a deadly sin» [14, c. 13].

. «Why go on living with them if they can’t stand them?» [6, c. 37].

. «l don't like to hear a man continually running down his own country» [16, c.114].

. «You are mistaken in thinking I'm unhappy» [13, c. 210].

. «But in the sunlight it has the appearance of being black hence the name» [10, c. 463].

. The abnormal mind is quick to detect and attack itself to this quality [6, c. 5].

. «... you protect yourself by saying you aren’t going far» 20, c. 65].

. There is only one way in which a man can save his face when he is in that sort of position and that is to pretend he knows
nothing [13, c. 56].

Hageneni npukiiaan J0CTaTHHOIO MipOIO IEPEKOHIINBI, 100 TOOAYNTH HEOJHAKOBE BHABIICHHS OJJHOUYACHOCTI y PI3HUX CHHTAK-
CHYHHX ITO3MIIISAX 1 HABITH Y MEKaX OJHOTUITHOT CHHTAKCHUYHOI mo3uiii. Tak, y mo3uisx migmera (mpukianu 1, 2), iHbiHITHBHOTO
cy0’€KTUBHOTO KOMITIEKca (TIpHUKIaz 7), JojaTka (MpuKiIazn 5), o3HadeHHs (MpuKiaj 6), IpeauKkaTHBa (IpUKiIag 9) OQHOYACHICTD
MOJKe OyTH MpeacTaBiIeHa IHPINE 1 y3aranbHeHine, HiK y Ho3uMil o6cTtaBuHu (MpUKIa] 8). A y BUIOBOMY NPHCYIKY (MPUKITAIH
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3, 4) BinOyBa€eThCA LITKOBUTE 37HUTTS i, BUPAKEHUX OCOOOBHM JI€CIOBOM, FepyHIIeM 4M iHQiHITHBOM. Pi3Hi fiana3oHu ogHO-
YaCcHOCTI MOXYTh MOJH(DiKyBaTHCS 1 BCepeIHHI JAHOI CHHTAKCUYHOT MO3HUIIIT 3aJIe)KHO BiJl IEKCHYHHUX Ta FPAaMaTHYHUX YMOB KOH-
TexcTy. HalimoBHiIe 0MHOYACHICTh PO3KPUBAETHCS, KOJIM TepyH/iabHa Yi iH(IHITUBHA Oii MOEXHYEThCA 3 iSIMU, BUPAKECHUMH
TaK 3BaHUMU (pa3oBUMU JiecTOBaMH: fo be, to have, to keep, to seem, to try, to like, to feel, to hear, to see Tomo.

JlocHTh 4acTo CIIOBOCHONYYEHHS MOJAJIBHOTO XapakTepy BHPaXKaIOTh pealbHy TENepilIHio Jifo (Ha3BaHy iHQIHITHBOM), 110
30ira€Thcsi 3 MOMEHTOM MOBJIGHHS (MOZAIBHE AI€CTIOBO Y TAKUX BHIAJKAaX BTpadae 3HAYCHHS IIOBUHHOCTI, 000B’I3KOBOCTI, 3/1aT-
HOCTI, yMiHHS TOIIO):

10. «I must decline to be Professor... Please do not think me ungrateful» [18, c. 249].

11. «I can’t see the smallest reason for it. Quite happy, normal, people. Now I can understand it in Grimes’ case» [22, c. 110].

3mict npukiany 10 01HO3HAYHO TPAKTYE CUTYALIIO HE SIK YCBIIOMIICHHS T€POEM TBOPY HEOOX1AHOCTI BIIXMUINTH MPOTIO3HIII0
PO MPUCBOEHHS HOMY 3BaHHs Mpodecopa, a K pakTHIHY HOro BiZIMOBY BiJl IIbOTO 3BaHHS. AHAJOTIYHO MOJAJIbHE CIOBOCIIONY-
4YeHHs can 't see (mpukiax 11) He Bupaskae HECIIPOMOXKHICTH MEPCOHAXKA OAUNTH MIPUYUHY, a KOHCTATALII0 TOTO (aKTy, IO miel
NPUYMHK HEMaE.

HesBaxaroun Ha Te, SIKKIMH YMHHUKAMH 3yMOBJIEHA OJJHOYACHICTh (CHHTAKCHYHUMHM, CEMAHTHYHUMH YH X ITO€THAHHIM), SIKi
HIOAHCH BimoOpakaroTs Gopmu iHdiniTHBa (Indefinite, Continuous), y sskoMy cTaHi BXXUTHI iHQIHITHB a00 repyH/IIH y peIeHHsX
3 mpucynkom y Present Simple/Present Continuous, 6e30c060Bi hopmu aiecinoBa HaOyBalOTh 3aTHOCTI OPIEHTYBATH Ha MTPE3SHT-
HICTh, OXOIUTIOIOYN PI3HUH iala3oH: Bl 30CEPEIKEHOCTI Yy 11 LEHTpaIbHIN TOUIll — repioai MoBieHHs (npukiaaau 8, 10), pos-
[IMPIOIOYHUCH Y TUTOIIHHI TEMEPIIIHOCTI 10 pi3HOTO 3a 00csroM nepiony (mpukianm 3, 4, 5, 6, 7, 9), 1 10 pO3MHUTHX 4aCOBUX PaMOK
(mpuxrnan 2).

Ile Hax3BUUANHO IliKaBe SIBUILE, OCKLIBKH, BIIHOCSIYMCH JI0 IUIOLIMHM TeHEepilHOCTI 1 Oyyun oJHOYacHUMH, ABi Aii (iHQiHI-
THBHA/TepyH/lialbHA 1 Ta, 110 BUPaKeHa IIPUCYIKOM) HE €, OJTHAK, TapaJiebHIMHU. 3aB/ISIKA CBOIil 31aTHOCTI OPi€HTYBATH Ha Ipe-
3€HTHICTh 4epe3 00HouacHicms 1HOIHITHB 1 TepyHIIH y mapi 3 0COOOBUM [1i€CIOBOM CTBOPIOIOTH CMHCIOBHI KOMILIEKC, Y SIKOMY
BUP@KECHI HUMH JIi1 IePeIUIiTaloThCsl HACTUIBKY TICHO, 1110, O-CYTi, YTBOPIOIOTH OJHE IOHATTS, 3MICT SIKOTO 3pO3yMUINI JIHIIE 3
ypaxyBaHHSIM CEMaHTHKH 000X JIECTIBHUX (HOPM.

Y Bumnagkax, KOJH JIpyra Aifd y peueHHI BUpakeHa TI€EMPUKMETHUKOM |, sIKMii Tako)K O3HA4a€e OJHOYACHICTD 3 JI€I0, BUpaKe-
HOIO 0COOOBUM Ji€CIIOBOM, ii peanbHUi 4ac, K 1 y BUIaaKax iH(iHITHBA/TepyHIis, CTa€ BiJIOMHUM JIHIIE 3 KOHTEKCTHHX CHTYyalil,
1 BiH HE BXOIUTH y KaTeropialbHEe 3HAUCHHS Ji€NPUKMETHUKA. TakuM YHHOM, y OLIBIIOCTI BHIIAJIKIB y PEYCHHSX 3 MPHUCYIKOM
y Present Indefinite un Present Continuous aienpukMeTHHK | CHiBBIZHOCHTBHCS 3 TEMEpilIHIM YacoM. BiAMiHHICTD BUpayKeHHS
KaTeropii 4acoBol BiJTHECEHOCTI JIEMPUKMETHHKOM | Bi nepenadi 4acoBUX BiHOIICHB TepyHIIIEM Ta 1H(IHITHBOM y TOMY, IO Jli-
ENMPUKMETHHK YiTKillIe BHOKPEMITIOE BTOPUHHY Ait0. [IpoBifHE yacoBe 3HAYCHHS i€NPUKMETHHKA | — 4acoBe BiTHOLICHHS Y IU1aH]
ofHOuacHOCTI. BoHO 0a3yeThest Ha KaTeropiaabHOMY 3HAYEHHI JiENMPUKMETHHKA MEPEBAXKHO SK BUPA3HUKA MapajeNbHoi Ail/cTaHy
1 TOB’SI3aHOTO 3 IIMM 3HAYEHHS TpoliecyabHOCTI. [IpocTeKMMO 11e Ha HACTYIHUX IPHKIAax:

1. «l usually find myself among strangers because I drift here and there trying to forget the sad thing» [6, c. 70].

2. «Now we know who we have running with us» [17, c. 139].

HaBezeHi y peueHHSX JTi€NPUKMETHUKH | mepenaroTs i, mapaiesnbHi 3 AissMH, BUPQKSHUMH NPUCYAKAMH, I OPIEHTYIOTH Ha
a0CTpaKTHY/TIOBTOPIOBAaHY TEHEPIIIHICTh. AHAJI3 MPUKIAIIB JO3BOJSE CTBEPKYBATH, 110 OJHOYACHICTh BIIACTUBA I1EMIPUKMET-
HUKY | B ycix 10ro CHHTaKCHYHUX MO3HUIIISX 1 iX pi3HOBHAAX. Y Ce-)K, CTAHOBHUTH IHTEPEC MUTAHHS MIPO TE, 3 SIKUM WICHOM PEUCHHS
CITIBBIZTHOCUTBCS JI€MPHUKMETHHK Y Yaci, Ta Bijl YOTO LS CHIBBIHECEHICTh 3aJIe)KUTh, OCKIJIBKH BOHA HE OJHAKOBA Yy PI3HHUX CHH-
TaKCUYHHUX (PYHKIIAX JiEMPUKMETHHKA [:

1. «4 dying man making a confession, he doesn’t talk business» [21, c. 139].

2. «They have two guests, each giving his side to some controversial issue» [21, ¢.152].

3.« hear children running» 8, c. 19].

He 3Bakatouu Ha Te, 110 Aisl, BUPAXKEHA AIENPUKMETHUKOM I, € 6mopunnoro, y CEeMaHTHYHOMY IUIaHI BOHA 3BepTae Ha cebe 0co-
ONHBY yBary, a came — MOSICHIOE JTiF0, BUPAKEHY 0COO0BOKO (POPMOIO JTIECTIOBA: OMUCYE, XapaKTEPU3YeE MiIMET, TOAATOK, 200 IMCHHHK,
110 BXOJISATH JI0 CKJIAJy 0OCTaBUHM, a TAKOX Mepeiae iX cTaH Ha MOMEHT IPOTiKaHHS J1ii 0coboBoro miecnopa (mpuknamm 1, 2, 3).

3HaueHHs [POLECYaTbHOCTI, 3aKJIa/IeHe Y CeMAHTHIL JIENPUKMETHUKA [, MOXKBaBIIIOE, pOOUTH SICKPABIIION0, BUPAXKEHY HUM
JIif0, TIEPETBOPIOIOYH 10, TIEPeIaHy MPUCYIKOM, 3 OCHOBHOI Y «(OHOBY», III0 OKPECIIOE YaCOBY IUIONIMHY TEHEPIIHOCTI, Y SKIH
PO3rOpTAETHCS MPOLIEC, BUPAKCHUHN JTIENPUKMETHHKOM.

Sk yrKke 3a3HAaYaNOCs, 3HAYCHHsI OJJTHOYACHOCTI — HE €JTMHUIA i3 CIOCOOIB BUPaKEHHS YaCOBUX BiJHOLICHb 6€30C000BHMH (Hop-
MaMu jiecioBa. Y 0araTbox BHIAJIKax iHQIHITUB Ta TepyHAIN IepefaroTh A0, IO peajbHO CIiaye 3a Ji€l0 0co00BOI Gopmu
niecioBa. ToOTO B 00’ €KTUBHIN AIHCHOCTI CIIOYATKy BiIOyBa€ThCS Misl, BUPAXKEHA TIECTIOBOM B 0cO0O0BiK (opMi, a MoTiM — Iis,
no3HavyeHa iH}iHiTHBOM. CHHTaKCHYHOIO TO3HLIEI0, KA 3yMOBIIIOE 3HAYCHHS CJIiyBaHHs iH(IHITUBHOI Aii 3a Ai€ro AiecioBa B
0co0oBii Gopmi, €, ITepir 3a Bee, NO3uLis iH(IHITHBA, 0 QYHKIIOHY€E Y peueHH] sk o0ctaBuHa MeTH. Jlist iH]iHITHBA HE CTIIBKK
CIIIy€E 3a JIi€F0 0COOOBOTO i€CIIOBA, CKUTBKM MOKE/TIOBHHHA a00, 3a MPHITYIICHHAM, Oy/Ie CIiTyBaTH 3a HEI0. YBaXKHO PO3TIIi-
HYBIIHN MPUKIIAIN 3 TEKCTIB XyJI0KHBOT TPO3H, HE BAXKKO TIEPEKOHATHCS, 1110 MOBA B a0COJIFOTHIN OLIBIIOCTI BUIAAKIB W€ HE PO
BJIaCHE MaiOyTHIN Yac, a mpo Jiro, sika 6e3110cepeTHBO CIIiTye 3a Ji€l0 0COO0BOr0 Ai€CIOBa i B OCHOBHOMY HE BUXOIMTDH 33 MEXi
TUTOIIMHY TETIEPILTHOCTI:

1. «You pull on the chain to take a snapshot» [9, c. 18].

2. «A nice sunny spot here to dry my hair» |9, c. 65].

3. «I’m here to learn» |21, c. 117].

SIckpaBUM 3 IIOTO MPUBOJY € PEUCHHS 2, Y SIKOMY KCIUTILUTHO BiJICYTHE 0CO00Be AieciioBo. OyHKIIOHATBHO-CEMaHTHIHE
T10JI€ TETIePIITHOCTI OKPECITIOETHCS JISBKCHYHO (CIIOBOM /ere) Ta KOHTEKCTOM (caMe 3apa3, KOJIM y IbOMY MICIli COHSIYHO — 4Yepes
SIKHICH Yac TyT OyJie TiHb a00 COHIIE 3aii/ie 3a XMapy — 1 IKpa3 Temep S MOXKY CYLIUTH TYT Bosoccs). TakuM YMHOM, YCi TOTEHIIHHI
11, BUpaXkeH1 y npukiagax 1-3, Ko BOHN peaizyloThes, TO Y Till caMill IUIONMHI TeNepiliHOCTI, 11O i /1isi OCHOBHOT'O JIi€CIIOBa,
a He OLTBIIe UM MEHIIIE BiIJAJICHOTO Maii0yTHBOTO.

3/1aTHICT BIJTHOCHTH IO [0 IJIOMIMHH TETIEPILIHOCTI BIACTHBA TAKOX 1 TePyHIIEB], [0 BHpaKae Jil0, HACTYIHY 0 [ii, mepe-
J1aHoT 0c000BOIO (hOPMOIO JlieciIOBa. 3HAUCHHS HACTYIHOCTI 3yCTPIYAEThCS y TePYH/IISl y PI3HUX CMHTAKCHYHUX (DYHKIISAX 1 BOHO
3aBXK/IH JICKCHIHO 3yMOBIICHE.

1. «Every day he risks being laid low by a bullet» 7, c. 67].

2. «There is no one worthy of eating him» [11, c. 58].

3. «Regina has no intention of giving me anything» [14, c. 128].
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4. «There is no avoiding it, I suppose» [5, c. 396].

5. «You can’t pick up a newspaper without seeing the medical profession under attack» [5, c. 316].

I3 npuxnaaiB BUAHO, 110 3HAYEHHS CJIilyBaHHS Aii, SIKe, OJJHAK, HE BUXOIUTH 38 PAMKH ILIOIIIHH TEHEPIIIHOCTI, 3yMOBIIOETHCS
CEMaHTHKOIO JliecioBa a00 MPUKMETHHKA Iepe]] TepyHAieM-I0AaTKOM (IpUKiIan 1, 2), iMeHeM mepes repyHaieM-03Ha4eHHsIM a0o
nigmeroM (mpukian 3, 4), IpUMEHHUKOM Mepe]] TepyH/1ieM-00CTaBUHOO Ta 3HAYEHHSM 00CTaBHHM BCEpPEIHHI T'epyHIiaIbHOTO
3BOpOTY (IpHKIAf 5).

BaxnuBo Takok 3a3HAYMTH, IO HABITh Y TAKWX BUMAJKaX, KOJIU 1HQIHITHB/TEPYHAIH Y MOJAIBHUX CIOBOCHOIYYCHHSX IIe-
penae MailOyTHIO J1i0, BETUKE 3HAYCHHS Ma€ TOi (aKT, 0 HEOOXiHICTh, 000B’SI3KOBICTh, MOYKJIUBICTD ITi€l i1 YCBITOMITFOETHCS
MOBIIEM i TePeIa€ThCS PEIHUITIEHTAM Y TEIepilIHLOMY (B MOMEHT MOBJICHHS ), Peajli3ylou TaKMM YHHOM 00’ €KTHBHY IIPE3EHTHICTb.

Hienpukmvernuk | anms nepenadi HacTymHOI [ii BIAHOCHO 10 Ti€l, 10 BUpaXXeHA 0cO00BOIO (POPMOIO JTI€CTIOBA, 3yCTPIYa€THCA
JOCHTb PIJKO i, 30KpeMa, — JJIst BiToOpakeHHs i, [0 peasi3yroThCsl y IUIomKHI TenepimHocTi. lienpukmernuk | HactynHoT mii
000B’SI3K0BO 3HAXOUTHCS Y TIOCTIIO3HIIIT IO OCHOBHOTO Ji€CIIOBA.

«Your brother demands my returning to Court at once taking your two children with me,» she said [15, c. 82].

3HaYCHHSIMHU OJTHOYACHOCTI i HACTYITHOCTI J1ill, BUpaKeHUX HeneppekTHUMH popMaMu iH(DIHITHBA, TEPYH/IISI Ta Ai€NPHUKMET-
Huka [, 10 mii 0co0OBOrO mi€ciioBa HE BHYEPITYIOTHCS MOMIIMBOCTI 0€30C000BUX JiecimiBHUX (opM TepenaBaTH pi3HI acleKTH
YacOBOT'0 BiJHOLICHHS peani3oBaHUX HUMH JIill 1O 4acOBOI IIOMIMHH (YacOBOTO IJIaHYy) OCOOOBOTO Ai€cioBa. Y NESKUX KOHTEK-
CTyaJIbHUX yMOBax HenepdekTHa ¢popma iHdiHITHBA, FepyHIis, JIENpUKMETHUKA | MOXKe MaTH 1 3HaYeHHs MOIIePeJHOCTI. Y TaKuX
BHMAKaX (K 1 IpU peaizallii 3HaueHHs HACTYITHOCTI) HEHTPaTi3y€eThCs OMO3HIIisl «HETIeP(PEKT <> mepPeKT.

IIpocTexumo pearizamito TaKMX YaCOBUX BiJHOIICHb HA MPUKJIAAAX:

1. «What are you laughing at? I see nothing to laugh» [13, c. 69].

2. «All is in train for our departure when my brother, finding his cold to be no better, declares himself to be unable to risk the
dangers of travel in this inclement weather» [12, c. 91].

3. «4 doctor assumes responsibility for a patient without thinking of the money» [19, c. 206].

VY Bunaakax gienpukMeTarka | y QpyHKIii o3HauCHHS YacoBa B3a€MO3aJICKHICTh MK HOTO JisIMHU Ta TiSIMH OCHOBHOTO J1€CIIOBA
€ MeHIo10. [le cKpaBo BUSABIAETHCS, HAPHUKIIA, Y TOMY, LIO JI€NPUKMETHUK-03HAYCHHS MOXKE BUPAXKATH AiI0, KA 8Unaode is
3a0ano020 yacogo2o naawy. JIJisl JOCIiIHUKA TaKi IPUKJIaH CTAHOBIISTH OCOOIMBHH IHTEpEC, OCKIIBKY TYT JI€IPUKMETHUK I, camo-
CTiIHO, HE3aJIeKHO BiJI 4aCy OCHOBHOTO JII€CTIOBA, MOYKE BiTHOCHTH BUPAKCHY HUM IO JIO TUIONIMHY TEIEPIIIHOCTI.

Highness, all knew that this kind was devoted only to one who could not return his love, being so highly placed [15, c. 75].

Mix mi€ro TieMpUKMETHHKA 1 Ii€F0 0COOOBOTO JIiECTIOBA MOXKE OyTH PO3pHB Oe3MocepeHIX YacoBUX 3B’ s13KiB. Haituacririe e
TPAIUIAETHCS, KO 0c000Ba GopMa IiecioBa i Ai€MPUKMETHUK-03HAUCHHS TIPOSBILIIOTH Pi3HE MOJANbHE 3a0apBICHHS.

«l don't like people prowling about, and I won'’t have them poking their red noses into my room» [12, c. 145].

BucHoBku. TakuMm 4YHHOM, 3aBJASKH Pi3HIA B3a€MHIil CHIBBIHECEHOCTI y uaci JiecioBa 6e30c000BOi Ta 0COO0BOI (opm
B3a€MOIIOB SI3YIOTh SBUILA IBOX PiBHIB — JIIHTBAJIILHOTO Ta EKCTPAIHTBAIBHOTO. YacoBa BiTHECEHICTH € SIBUIIEM JIIHIBaJIbHUAM, a
Te, 110 YOMY BOHA BU3HAYAETHCS, 0a3y€eThCs Ha (PAKTOPaX EKCTPAIHIBaJILHOTO XapaKTepy, a camMe, — Ha peajbHOMY CITiBBiZHOIIIECH-
Hi OCHOBHOI 1 BTOpUHHOI Aii y yaci. BigHeceHicTh 10 TenepinrHOCTI BUSBISIETHCS HAMUITKIIIE 32 YMOB peajti3allil 3HaueHHS 0JTHO-
Y4acHOCTI [ii, mepegaHoi 6e30c000BOI0 (POPMOFO TIE€CIIOBA, 3 Ai€I0 MPHCY KA, BUpaxeHow Present Simple abo Present Continuous.
HenepdexrHi popmu 6e30co60Bux mieciiB (iH}iHITHBA, y TOMY YHCII 1 CIIOMYYEHHIX 3 MOJAAJIbHIMH JI€CITOBAMHE; TePYHIIs; Ti-
€MPUKMETHHKA |) MOXKYTb ITi/{ BILIABOM IIEBHUX CHHTAKCUYHHX i CEMAaHTHYHUX YMOB II€PEaBaTH TPU TUIIHM YACOBHX BiJHOIICHB:
OJIHOYACHICTh, HACTYIHICTb 1 OMEPEIHICTH CTOCOBHO JIii, BHPAYXKEHOT 0COOOBHM JIi€CITOBOM.
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